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Installation instructions 

Part no. 209-1290-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT

PROFILES™ PMGKIT
FOR RECESSED CABINETS AND/OR LIGHTS

Parts - 2
Preparing for a Recessed Installation - 3
Mounting the Ganging Pan - 4
Final Assembly - 7 
Cleaning and Care - 9 

Warranty - 10
Français / Español - 11

Installation instructions - Save these instructions

PMGKIT2430
PMGKIT3030
PMGKIT3630
PMGKIT2440
PMGKIT3040
PMGKIT3640

CONTENTS

The PMGKIT enables the example  
shown here which includes: 

1 PMGKIT 
2 Profiles Lights* 
1 Profiles Mirror*

*Sold separately

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan
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[216-1184]
Hardware Bag

[216-1183]
Hardware Bag

Ganging Pan

[SS164]
(2) Washer

[SS712]
(6) Top Clips

[SS674]
(2) Screw

[SS674]
(5) Screw

[203-1450]
(4) Screw

[203-1247]
(8) Screw

[203-1363]
(8) Screw

[203-1451]
(4) Screw

[203-1453]
(4) 1/16" Cork Pad

[SS669]
(8) 1/8" Cork Pad

[203-1349]
(2) Wall Anchor

[203-1349]
(5) Wall Anchor

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan (2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan (2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

TOOLS NEEDED

PARTS

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

5/16

+

5/16 5/32
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The wall must be framed behind the drywall or tile. Specific Rough Opening framing dimensions can be determined by referencing each 
product’s Instructions or Spec Sheets.

Using the ROUGH OPENING DISTANCE chart, determine the distance (X) required between the rough openings (RO) of the products 
that will be recessed.

24"
30-3/4"
36-3/4"

Rough Opening Distance (X)
PMGKIT24__
PMGKIT30__
PMGKIT36__

X

Wall Mirror 
Location

C
ab

in
et

 R
O

C
ab

in
et

 R
O

Li
gh

t R
O

Li
gh

t R
O

When ganging Profiles Lights solely with a Profiles Wall Mirror, the mounting blocks on the Profiles Light must be removed. Using a 
5/16" wrench, turn the four hex head screws counter-clockwise and disconnect both mounting blocks. 

Note: If Profiles Lights are being mounted in combination with Profiles Cabinets and Profiles Wall Mirrors, the mounting blocks DO NOT 
need to be removed. 

2-1/2"

2-1/2"1" x 3" 
MIN

PREPARING FOR A RECESSED INSTALLATION
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1. Place Lights and/or Cabinets into the rough openings (lights shown in following examples). Measure from the top of the product and 
mark the height of the screw location. Using a level, draw a horizontal line and mark on center.

 3-1/8” 

CL

1

It is recommended, but not required that the wall be framed behind the drywall or tile in the mirror area. If framing isn't available at the 
mounting points, use the supplied wall anchors [203-1349] and instructions on the following page.

2. Drill a 5/32" pilot hole for the screw. Insert a 2" screw [SS674] into the hole. Back the screw out at least 1/8” for the keyhole in the 
next step.

2

CLCL

1" x 3" 
MIN

1/8"

MOUNTING THE GANGING PAN
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If framing isn’t available, use the supplied wall anchors [203-1349].

A. Drill a 5/16” pilot hole at the upper centerline mark.

B. Insert the wall anchor into the hole. Tap until anchor flange is flush with the wall.

C. Insert a 2” screw [SS674] into the wall anchor and tighten until seated.

D. Back the screw out at least 1/8” for the keyhole in the next step.

A B C D

3. Guide the head of the screw through the center keyhole of the Ganging Pan and allow the Ganging pan to hang  
on the screw.

4. Place a level on top of the Ganging Pan and adjust the pan until aligned with the adjacent products. Mark the other mounting hole 
locations and remove the Ganging Pan.

MOUNTING HOLE LOCATIONS3 4

1/8"

MOUNTING THE GANGING PAN
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5. At the marked locations, drill 5/32" pilot holes. Insert 2" screws [SS674] into the upper holes. If a stud isn’t available, use the supplied 
wall anchors [203-1349]. Leave at least 1/8" gap between the screw heads and the wall. Place one 1/16" thick cork pad [203-1453] on 
the four mounting hole locations as shown. Rehang the Ganging Pan on the three upper screws.

6. For all recessed products, refer to the instruction sheets included with each product for all electrical connections. Adjust and align the 
products until no gaps appear between the gaskets. Tighten the screws to hold the Ganging Pan’s location after being adjusted.

Mount the Profiles Lights and/or Cabinets according to their included instructions.

5 6

7.) Install three 2" screws [SS674] in the lower mounting locations. Tighten all screws.

7

MOUNTING THE GANGING PAN
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8. Final Assembly requires hardware found with the Profiles Wall Mirror. Attach the Mounting Brackets [210-1484] and Lower Mounting 
Blocks to the Ganging Pan with 5/16" screws [203-1450] and washers [SS164] as shown.

8

FINAL ASSEMBLY
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9. Tilting the bottom of the wall mirror out slightly, hang the wall mirror on the mounting brackets. Check for level. Adjust a mounting 
bracket as needed.

10. Press firmly on both sides of the wall mirror frame until you hear audible clicks, one for each side. Gently pull on one side of the 
mirror at a time to verify that it has mounted on both sides. If one side is free, press again on the free side until you can hear a second 
audible click.

Complete the installation of the other products using their included instructions.

9

10

FINAL ASSEMBLY
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NOTE: Under no circumstances should an ammonia-based cleaner be used on wall mirrors.

When cleaning the mirror surface use only a lint-free polishing cloth for cleaning. To remove stubborn stains slightly dampen the cloth 
with water or rubbing alcohol.

When cleaning the metal frame, use only a damp cloth.

NOTE: Do not use abrasive cleansers on any part of the wall mirror.

CLEANING AND CARE

No Ammonia
Sans Ammoniac

Sin Amoniaco

No Vinegar
Sans Vinaigre

Sin Vinagre

No Ammonia - No Vinegar
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Limited Warranty One Year Term

Robern warrants to the original purchaser that, it will, at its election repair, replace, or make appropriate adjustment to products made 
by this company shown to have significant defects in material or workmanship which are reported to Robern in writing within one (1) 
year from the date of delivery. Robern is not responsible for installation costs.The warranty is void in the event the product is damaged 
in transit, or if damage or failure is caused by abuse, misuse, abnormal usage, faulty installation, damage in an accident, improper 
maintenance, or any repairs other than those authorized by Robern. At the expiration of the one year warranty period, Robern shall be 
under no further obligation under any warranty, expressed or implied, including the implied warranty of merchantability. Robern shall 
not be liable for any consequential damages arising out of or in connection with the use or performance of its products. Some states 
do not allow limitations on how long an implied warranty lasts or do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you. Any liability against Robern under any implied warranty, including 
the warranty of merchantability, is expressly limited to the terms of this warranty. Permission to return any merchandise under this 
warranty must be authorized by Robern and returned prepaid by the purchaser. Claims under this warranty should be sent directly to 
your dealer.

©2018 Robern, Inc. 
ALL RIGHTS RESERVED

WARRANTY
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PROFILES™ PMGKIT
POUR ARMOIRES ET/OU LAMPES ENCASTRÉES /

PARA LUCES Y/O GABINETES EMPOTRADOS
 Instructions importantes sur la sécurité - Conserver ces instructions / 
Importantes instrucciones de seguridad - Guarde estas instrucciones.

PMGKIT2430
PMGKIT3030
PMGKIT3630
PMGKIT2440
PMGKIT3040
PMGKIT3640

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

CONTENU CONTENIDO
Partes - 12
Preparación para instalación empotrada - 13
Montaje de la bandeja de agrupamiento - 14
Ensamblaje final - 17
Limpieza y cuidado - 19
Garantía - 20

La trousse d'accouplement de miroirs Profiles PMGKIT 
permet de réaliser l'exemple illustré ici, qui inclut : /

El kit de agrupamiento de espejos Profiles (PMGKIT) 
permite realizar el ejemplo mostrado aquí, que incluye:

1 trousse PMGKIT / 1 PMGKIT 
2 lampes Profiles* / 2 luces Profiles* 
1 miroir Profiles* / 1 espejo Profiles* 

*Vendus séparément / *Se venden por separado

Pièces - 12
Préparation pour une installation encastrée - 13
Montage du plateau d'accouplement - 14
Assemblage final - 17
Nettoyage et entretien - 19
Garantie - 20
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PIÈCES PARTES

[216-1184]
Sac de visserie / Bolsa de herrajes

[SS164]
(2) Rondelle
/ Arandela

[SS712]
(6) Attaches supérieures / 

Clips superiores

[SS674]
(2) Vis / Tornillo

[SS674]
(5) Vis / Tornillo

[203-1450]
(4) Vis / Tornillo

[203-1247]
(8) Vis / Tornillo

[203-1363]
(8) Vis / Tornillo

[203-1451]
(4) Vis / Tornillo

[203-1453]
(4) 1/16" Plaquette de liège / 

Almohadilla de corcho

[SS669]
(8) 1/8" Plaquette de liège / 

Almohadilla de corcho

[203-1349]
(2) Ancrage Mural
/ Anclaje de Pared

[203-1349]
(5) Ancrage Mural
/ Anclaje de Pared

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan (2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan (2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

OUTILS NÉCESSAIRES HERRAMIENTAS NECESARIAS

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

5/16

+

5/16 5/32

Plateau d'accouplement / 
Bandeja de agrupamiento

(2) Barres de fixation /
(2) Barras de montaje

(2) Blocs d'accouplement /
(2) Bloques de agrupamiento

[216-1183]
Sac de visserie / 
Sac de visserie
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Le mur doit être encadré à l'arrière de la cloison sèche ou du carrelage. 
Les dimensions de cadrage d'ouverture brute spécifiques peuvent être 
déterminées en consultant les instructions ou les fiches de spécification 
de chaque produit.

En utilisant le tableau DISTANCE D'OUVERTURE BRUTE, déterminer 
la distance (X) requise entre les ouvertures brutes (OB) des produits qui 
seront encastrés.

Es necesario que la pared esté reforzada detrás del panel de yeso 
o de los azulejos. Las dimensiones específicas de instalación sin 
acabado pueden consultarse en las instrucciones o en las hojas de 
especificaciones de cada producto.

Por medio de la tabla de DISTANCIA DE ABERTURA SIN ACABADO, 
determine la distancia (X) requerida entre las aberturas sin acabado 
(RO) de los productos que serán empotrados.

24"
30-3/4"
36-3/4"

PMGKIT24__
PMGKIT30__
PMGKIT36__

Distance d'ouverture brute /  
Distancia de abertura sin acabado (X)

X

Emplacement 
du miroir mural / 

Ubicación del 
espejo de pared

O
B

 d
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Lorsque les lampes Profiles sont accouplées uniquement avec un 
miroir mural Profiles, les blocs de fixation de la lampe Profiles doivent 
être retirés. À l'aide d'une clé de 5/16 po, tourner les quatre vis à tête 
hexagonale dans le sens antihoraire et déconnecter les deux blocs de 
fixation. 

Remarque : Si les lampes Profiles sont montées en combinaison avec 
des armoires Profiles et des miroirs muraux Profiles, il N'EST PAS 
nécessaire de retirer les blocs de fixation. 

Al agrupar luces Profiles con un espejo de pared Profiles, es necesario 
retirar los bloques de montaje en las luces Profiles. Con una llave 
de apriete de 5/16", gire los 4 tornillos de cabeza hexagonal hacia la 
izquierda y desconecte ambos bloques de montaje. 

Nota: Si las luces Profiles están siendo montadas en combinación con 
gabinetes Profiles y espejos de pared Profiles, NO es necesario retirar 
los bloques de montaje. 

2-1/2"

2-1/2"1" x 3" 
Minimum /
Mínimo

PRÉPARATION POUR UNE  
INSTALLATION ENCASTRÉE

PREPARACIÓN PARA INSTALACIÓN 
EMPOTRADA
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1. Placer les lampes et/ou les armoires dans les ouvertures brutes 
(lampes illustrées dans les exemples suivants). Mesurer à partir du haut 
du produit et marquer la hauteur de l'emplacement des vis. À l'aide d'un 
niveau à bulles, tracer une ligne horizontale et un repère sur le centre.

1. Coloque las luces y los gabinetes en las aberturas sin acabado (se 
muestran las luces en los siguientes ejemplos). Mida a partir de la 
parte superior del producto, y marque la altura de los lugares para los 
tornillos. Con la ayuda de un nivel, dibuje una línea horizontal y marque 
el centro.

 3-1/8” 

CL

1

Il est recommandé, mais non requis, d'encadrer le mur à l'arrière de 
la cloison sèche ou du carrelage dans la zone du miroir. Si aucune 
charpente n'est disponible aux points de fixation, utiliser les dispositifs 
d'ancrage mural [203-1349] fournis et les instructions de la page 
suivante.

2. Percer un avant-trou de 5/32 po pour la vis. Insérer une vis de 2 po 
[SS674] dans le trou. Faire sortir la vis de 1/8 po au moins pour le trou 
de serrure à l'étape suivante.

Se recomienda, pero no es necesario, que la pared esté reforzada 
detrás del panel de yeso o de los azulejos en el área del espejo. Si no 
hay refuerzo en la pared en los puntos de montaje use los anclajes de 
pared [203-1349], que se incluyen, y las instrucciones en la siguiente 
página.

2. Con un taladro de 5/32" haga un orificio guía para el tornillo. 
Introduzca un tornillo de 2" [SS674] en el orificio. Saque el tornillo por 
lo menos 1/8” para el bocallave en el siguiente paso.

CLCL
1/8"

MONTAGE DU PLATEAU  
D'ACCOUPLEMENT

MONTAJE DE LA BANDEJA DE 
AGRUPAMIENTO

1" x 3" 
Minimum /
Mínimo

2
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Si aucune charpente n'est disponible, utiliser les dispositifs 
d'ancrage mural [203-1349] fournis.

A. Percer un avant-trou de 5/16 po au niveau du repère supérieur de la 
ligne centrale.

B. Insérer le dispositif d'ancrage mural dans le trou. Taper jusqu'à ce 
que la bride du dispositif d'ancrage soit à ras du mur.

C. Insérer une vis de 2 po [SS674] dans le dispositif d'ancrage mural 
jusqu'à ce qu'il soit assis.

D. Faire sortir la vis de 1/8 po au moins pour le trou de serrure à 
l'étape suivante.

Si no hay refuerzo, use los anclajes de pared [203-1349] que se 
incluyen.

A. Taladre un orificio guía de 5/16" en la marca superior de la línea 
central.

B. Introduzca el anclaje de pared en el orificio. Dé golpecitos al anclaje 
hasta que la pestaña quede al ras con la pared.

C. Introduzca un tornillo de 2” [SS674] en el anclaje de pared y apriete 
hasta que quede asentado.

D. Saque el tornillo por lo menos 1/8” para el bocallave en el siguiente 
paso.

A B C D

3. Guider la tête de la vis par le trou de serrure central du plateau 
d'accouplement et laisser ce dernier pendre sur la vis.

4. Placer un niveau à bulles sur le dessus du plateau d'accouplement 
et ajuster le plateau jusqu'à ce qu'il soit aligné avec les produits 
adjacents. Marquer les autres emplacements des trous de fixation et 
retirer le plateau d'accouplement.

3. Guíe la cabeza del tornillo a través del bocallave central de la 
bandeja de agrupamiento, y deje que la bandeja de agrupamiento 
cuelgue del tornillo.

4. Coloque un nivel en la parte superior de la bandeja de agrupamiento 
y ajuste la bandeja hasta que quede alineada con los productos 
adyacentes. Marque el resto de los lugares para los orificios de 
montaje, y retire la bandeja de agrupamiento.

Emplacements des trous de fixation / 
Ubicación de los orificios de montaje

3 4

1/8"

MONTAGE DU PLATEAU  
D'ACCOUPLEMENT

MONTAJE DE LA BANDEJA DE 
AGRUPAMIENTO
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MONTAGE DU PLATEAU  
D'ACCOUPLEMENT

MONTAJE DE LA BANDEJA DE 
AGRUPAMIENTO

5. Percer des avant-trous de 5/32 po aux emplacements marqués. 
Insérer des vis de 2 po [SS674] dans les trous supérieurs. Si aucun 
montant n'est disponible, utiliser les dispositifs d'ancrage mural 
[203-1349] fournis. Laisser un espacement de 1/8 po entre les têtes 
des vis et le mur. Placer une plaquette de liège d'une épaisseur de 
1/16 po [203-1453] sur les quatre emplacements de fixation comme 
sur l'illustration. Resuspendre le plateau d'accouplement sur les trois 
vis supérieures.

6. Consulter les fiches d'instructions incluses avec chaque produit pour 
toutes les connexions électriques, pour tous les produits encastrés. 
Ajuster et aligner les produits jusqu'à ce qu'il n'y ait plus aucun 
écartement entre les joints d'échanchéité. Serrer les vis pour maintenir 
l'emplacement du plateau d'accouplement après son ajustement.

Monter les lampes et/ou les armoires Profiles conformément aux 
instructions incluses.

5. En los lugares marcados, taladre orificios guía de 5/32". Introduzca 
tornillos de 2" [SS674] en los orificios superiores. Si no hay un poste 
de madera, use los anclajes de pared [203-1349] que se incluyen. 
Deje un espacio de por lo menos 1/8" entre las cabezas de tornillo 
y la pared. Coloque una almohadilla de corcho de 1/16" de espesor 
[203-1453] en los cuatro lugares de orificios de montaje, como se 
muestra. Vuelva a cargar la bandeja de agrupamiento en los 3 tornillos 
superiores.

6. En todos los productos empotrados, consulte las conexiones 
eléctricas en las hojas de instrucciones que se incluyen con cada 
producto. Ajuste y alinee los productos hasta que no queden espacios 
vacíos entre los empaques. Apriete los tornillos para sostener la 
bandeja de agrupamiento en su lugar después de haberla ajustado.

Instale las luces y/o los gabinetes Profiles de acuerdo con las 
instrucciones que se incluyen con ellos.

5 6

7. Installer trois vis de 2 po [SS674] dans les emplacements de fixation 
inférieurs. Serrer toutes les vis.

7. Instale tres tornillos de 2" [SS674] en los lugares de montaje 
inferiores. Apriete todos los tornillos.

7
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8. L'assemblage final exige d'utiliser la visserie accompagnant le miroir 
mural Profiles. Attacher les supports de fixation [210-1484] et les blocs 
de fixation inférieurs sur le plateau d'accouplement avec les vis de 
5/16 po [203-1450] et les rondelles [SS164] comme sur l'illustration.

8. El ensamblaje final requiere herrajes que se incluyen con el espejo 
de pared Profiles. Una los soportes de montaje [210-1484] y los 
bloques de montaje inferiores a la bandeja de agrupamiento con 
tornillos de 5/16" [203-1450] y arandelas [SS164], como se muestra.

8

ASSEMBLAGE FINAL ENSAMBLAJE FINAL
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ASSEMBLAGE FINAL ENSAMBLAJE FINAL
9. Tout en basculant légèrement la partie inférieure du miroir mural 
vers l'extérieur, suspendre le miroir mural sur les supports de fixation. 
S'assurer que la surface est de niveau. Ajuster un support de fixation 
au besoin.

10. Appuyer fermement sur les deux côtés du cadre du miroir mural 
jusqu'à ce des clics puissent être entendus, un pour chaque côté. Tirer 
doucement sur un côté du miroir à la fois afin de vérifier qu'il est monté 
sur les deux côtés. Si un côté est libre, appuyer de nouveau sur le côté 
libre jusqu'à ce qu'un deuxième clic puisse être entendu.

Terminer l'installation des autres produits en suivant les instructions qui 
les accompagnent.

9. Incline la parte inferior del espejo de pared hacia fuera, y cuelgue 
el espejo de pared en los soportes de montaje. Verifique la nivelación. 
Ajuste un soporte de montaje, lo que sea necesario.

10. Oprima con firmeza a ambos lados del marco del espejo de pared 
hasta que escuche sonidos de clic, uno en cada lado. Con cuidado tire 
hacia fuera en uno de los lados del espejo a la vez para verificar que 
esté bien montado a ambos lados. Si alguno de los lados está suelto, 
oprima de nuevo en el lado suelto hasta que escuche un segundo 
sonido de clic.

Complete la instalación del resto de los productos de acuerdo a las 
instrucciones que se incluyen con ellos.

9

10
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No Ammonia
Sans Ammoniac

Sin Amoniaco

No Vinegar
Sans Vinaigre

Sin Vinagre

Sans ammoniac - Sans vinaigre /
Sin amoníaco - Sin Vinagre 

REMARQUE : N'utiliser jamais de nettoyant à base d'ammoniaque sur 
les miroirs muraux, quelques soient les circonstances.

Utiliser seulement un chiffon à lustrer pour nettoyage non pelucheux 
lors du nettoyage de la surface des miroirs. Pour éliminer les taches 
difficiles, humidifier légèrement le chiffon avec de l'eau ou de l'alcool à 
friction.

Utiliser uniquement un chiffon humide pour nettoyer le cadre 
métallique. 

REMARQUE : Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs sur une partie 
quelconque du miroir mural.

NOTA: Bajo ninguna circunstancia debe usarse un limpiador que 
contenga amoniaco en los espejos de pared.

Al limpiar la superficie de los espejos solo use un paño de pulido 
que no contenga pelusa. Para eliminar manchas difíciles de 
quitar, humedezca ligeramente el paño con agua o con alcohol 
desnaturalizado.

Al limpiar el marco de metal, solo use un paño húmedo.

NOTA: No use limpiadores abrasivos en ninguna parte del espejo de 
pared.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN LIMPIEZA Y CUIDADO
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Garantie limitée d'un an

La société Robern garantit à l'acquéreur original qu'elle réparera, 
remplacera ou ajustera de manière appropriée, à son gré, les produits 
qu'elle fabrique et faisant preuve de défectuosités significatives en 
matériaux ou en qualité de fabrication qui sont signalées à Robern 
par écrit dans un délai d'un (1) an suivant la date de livraison. Robern 
n'est pas responsable des frais d'installation. La garantie est annulée 
si le produit est endommagé en transit, ou si les dommages ou la 
défaillance sont le résultat d'une utilisation abusive ou inadéquate, 
d'un usage anormal, ou d'une installation défectueuse, de dommages 
survenus lors d'un accident, d'un entretien inapproprié, ou de toute 
réparation effectuée par des personnes non autorisées par Robern. 
Lors de l'expiration de la période de garantie d'un an, Robern 
n'assumera aucune obligation ultérieure sous les termes d'une 
garantie quelconque, expresse ou implicite, y compris la garantie 
tacite de qualité marchande. La société Robern ne pourra être tenue 
responsable pour des dommages indirects découlant de l'utilisation ou 
associés à l'utilisation ou à la performance de ses produits. Certains 
états ne permettent pas de limites sur la durée de la garantie tacite, 
ni l'exclusion ou la limite des dommages particuliers, accessoires 
ou indirects, et, par conséquent, lesdites limites ou exclusions 
précitées peuvent ne pas s'appliquer à votre cas. Toute responsabilité 
assuméepar Robern sous une garantie implicite quelconque, y compris 
la garantie de qualité marchande, est limitée de manière expresse aux 
conditions de la présente garantie. La permission de renvoyer de la 
marchandise sous les termes de cette garantie doit être autorisée par 
Robern et les frais de renvoi doivent être prépayés par l'acquéreur. 
Les réclamations effectuées sous cette garantie doivent être envoyées 
directement à votre concessionnaire. 

©2018 Robern, Inc. Tous droits réservés

Garantía limitada de un año

Robern garantiza al comprador original que, a su elección reparará, 
reemplazará, o hará los ajustes apropiados a los productos fabricados 
por esta compañía que se demuestre que tienen defectos significativos 
en material o mano de obra y que se reporten a Robern por escrito 
en menos de un (1) año a partir de la fecha de entrega. Robern no 
se hace responsable de los costos de instalación. La garantía se 
anula si el producto sufre daños durante el transporte, o si los daños 
o las fallas se deben a abuso, uso indebido, uso anormal, instalación 
defectuosa, daños en un accidente, mantenimiento inadecuado, o 
reparaciones distintas a las autorizadas por Robern. Al finalizar el año 
de garantía, Robern no quedará bajo ninguna obligación adicional bajo 
ninguna garantía, expresa o implícita, incluida la garantía implícita de 
comercialización. Robern no será responsable de daños emergentes 
que surjan del uso o del desempeño de sus productos, o en relación 
con ellos. Algunos estados no permiten limitaciones en cuanto a la 
duración de una garantía implícita o no permiten la exclusión o la 
limitación de daños incidentales o indirectos, por lo que es posible que 
estas limitaciones y exclusiones no se apliquen a su caso. Cualquier 
responsabilidad contra Robern bajo cualquier garantía implícita, 
incluida la garantía de comercialización, se limita expresamente a 
los términos de esta garantía. Robern debe autorizar el permiso 
de devolución de cualquier mercancía bajo esta garantía, y esta 
mercancía debe ser devuelta con porte pagado por el comprador. Las 
reclamaciones bajo esta garantía deben ser enviadas directamente a 
su distribuidor.

©2018 Robern, Inc. Todos los derechos reservados

GARANTIE GARANTÍA
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PROFILES™ PMGKIT
SURFACE MOUNT: MIRROR TO LIGHTS

Installation instructions - Save these instructions

PMGKIT2430
PMGKIT3030
PMGKIT3630
PMGKIT2440
PMGKIT3040
PMGKIT3640

CONTENTS

The PMGKIT enables the example  
shown here which includes: 

1 PMGKIT 
2 Profiles Lights* 
1 Profiles Mirror* 

1 Side Kit*

*Sold separately

Parts - 2
Preparing for a Surface Installation - 3
Product Assembly - 4
Mounting the Assembly - 5
Final Assembly - 7
Cleaning and Care - 9
Warranty - 10
Français / Español - 11
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(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

TOOLS NEEDED

PARTS

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

5/16

+

5/16 5/32
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Installation instructions 

Part no. 209-1300-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Light

It is recommended, but not required that the wall be framed behind the drywall or tile. Overall dimensions can be determined by 
referencing each product’s Instructions or Spec Sheets.

After the products are assembled, measure the distance between the mounting keyholes on the rear of the Profiles Lights.

Width of Keyholes

3-1/2"
Bottom of Products

30 = 23-1/2"
40 = 32-7/8"

Keyhole
Mounting
Locations

CL

When ganging Profiles Lights solely with a Profiles Wall Mirror, the mounting blocks on the Profiles Light must be removed. Using a 
5/16" wrench, turn the four hex head screws counter-clockwise and disconnect both mounting blocks. 

Note: If Profiles Lights are being mounted in combination with Profiles Cabinets and Profiles Wall Mirrors, the mounting blocks DO NOT 
need to be removed. 

PREPARING FOR A SURFACE INSTALLATION
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Installation instructions 

Part no. 209-1300-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Light

1. Use the supplied 1/2" Hex Head Screws [203-1363] to connect the Profiles Lights to the Ganging Blocks. Using a 5/16" wrench, 
connect both mounting blocks to both Profiles Lights. Be sure that the screw channel faces front.

2. Place a 1/8" thick Cork Pad [SS669] at the four mounting locations shown on the BACK of the Ganging Pan. Center the Cork Pads 
around the upper part of the mounting locations.

3. Place the Ganging Pan inbetween the Profiles Lights and attach using the supplied 5/8" Screws [203-1451] at the four corner 
mounting locations.

8X 203-1363

4X 203-1451

1

2 3

PRODUCT ASSEMBLY

Back of Pan Front of Pan
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Part no. 209-1300-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Light

If framing isn’t available, use the supplied wall anchors [203-1349].

A. Drill a 5/16" pilot hole at the upper centerline mark.

B. Insert the wall anchor into the hole. Tap until anchor flange is flush with the wall.

C. Insert two 2" screws [SS674] into the upper wall anchors and tighten until seated.

D. Back the screw out at least 1/4" for the keyhole in the next step.

A B C
1/4"

It is recommended, but not required that the wall be framed behind the drywall or tile at the mounting locations. If framing isn't available 
at the mounting points, use the supplied wall anchors [203-1349] and instructions below.

4. Drill a 5/32" pilot hole for each screw. Insert a 2" screw [SS674] into each hole. Back the screw out at least 1/4” for the keyhole in the 
next step.

CL

CL
1/4"

D

4

MOUNTING THE ASSEMBLY

1" x 3" Minimum
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Installation instructions 

Part no. 209-1300-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Light

5. Stack a 1/16" Cork Pad [203-1453] and an 1/8" Cork Pad [SS669] and place over all four mounting locations.

6. Guide the head of the screws through the upper keyhole and rest the assembly on the screws.

CL

5

7. Drive a #2 screw [SS674] and washer [SS164] into each pilot holes/wall anchors at the lower mounting locations.

Do NOT tighten screws completely.

8. Place a level across the top of the assembly and adjust if necessary. Tighten all four screws to keep adjustments.

6

7 8

MOUNTING THE ASSEMBLY
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Part no. 209-1300-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Light

9. Final Assembly requires hardware found with the Profiles Wall Mirror. Attach the Mounting Brackets [210-1484] and Lower Mounting 
Blocks to the Ganging Pan with 5/16" screws [203-1450] and washers [SS164] as shown.

9

FINAL ASSEMBLY
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Installation instructions 

Part no. 209-1300-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Light

10. Tilting the bottom of the wall mirror out slightly, hang the wall mirror on the mounting brackets. Check for level. Adjust a mounting 
bracket as needed.

11. Press firmly on both sides of the wall mirror frame until you hear audible clicks, one for each side. Gently pull on one side of the 
mirror at a time to verify that it has mounted on both sides. If one side is free, press again on the free side until you can hear a second 
audible click.

Complete the installation of the other products using their included instructions.

10

11

FINAL ASSEMBLY
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Installation instructions 

Part no. 209-1300-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Light

NOTE: Under no circumstances should an ammonia-based cleaner be used on wall mirrors.

When cleaning the mirror surface use only a lint-free polishing cloth for cleaning. To remove stubborn stains slightly dampen the cloth 
with water or rubbing alcohol.

When cleaning the metal frame, use only a damp cloth.

NOTE: Do not use abrasive cleansers on any part of the wall mirror.

CLEANING AND CARE

No Ammonia
Sans Ammoniac

Sin Amoniaco

No Vinegar
Sans Vinaigre

Sin Vinagre

No Ammonia - No Vinegar
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Installation instructions 

Part no. 209-1300-A  rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Light

Limited Warranty One Year Term

Robern warrants to the original purchaser that, it will, at its election repair, replace, or make appropriate adjustment to products made 
by this company shown to have significant defects in material or workmanship which are reported to Robern in writing within one (1) 
year from the date of delivery. Robern is not responsible for installation costs.The warranty is void in the event the product is damaged 
in transit, or if damage or failure is caused by abuse, misuse, abnormal usage, faulty installation, damage in an accident, improper 
maintenance, or any repairs other than those authorized by Robern. At the expiration of the one year warranty period, Robern shall be 
under no further obligation under any warranty, expressed or implied, including the implied warranty of merchantability. Robern shall 
not be liable for any consequential damages arising out of or in connection with the use or performance of its products. Some states 
do not allow limitations on how long an implied warranty lasts or do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you. Any liability against Robern under any implied warranty, including 
the warranty of merchantability, is expressly limited to the terms of this warranty. Permission to return any merchandise under this 
warranty must be authorized by Robern and returned prepaid by the purchaser. Claims under this warranty should be sent directly to 
your dealer.

©2018 Robern, Inc. 
ALL RIGHTS RESERVED

WARRANTY
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Instructions d'installation  / Instrucciones de instalación 
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PROFILES™ PMGKIT
MONTAGE EN SURFACE : MIROIR AUX LAMPES /

MONTAJE EN SUPERFICIE: ESPEJO A LUCES
 Instructions importantes sur la sécurité - Conserver ces instructions / 
Importantes instrucciones de seguridad - Guarde estas instrucciones.

PMGKIT2430
PMGKIT3030
PMGKIT3630
PMGKIT2440
PMGKIT3040
PMGKIT3640

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

CONTENU CONTENIDO
Partes - 12
Preparación para instalación en superficie - 13
Ensamblaje de producto - 14
Montaje del ensamblaje - 15
Ensamblaje final - 17 
Limpieza y cuidado - 19
Garantía - 20

Pièces - 12
Préparation pour une installation en surface - 13
Assemblage du produit - 14
Montage de l'ensemble - 15
Assemblage final - 17
Nettoyage et entretien - 19
Garantie - 20

La trousse d'accouplement de miroirs Profiles PMGKIT 
permet de réaliser l'exemple illustré ici, qui inclut : /

El kit de agrupamiento de espejos Profiles (PMGKIT) 
permite realizar el ejemplo mostrado aquí, que incluye:

1 trousse PMGKIT / 1 PMGKIT 
2 lampes Profiles* / 2 luces Profiles* 
1 miroir Profiles* / 1 espejo Profiles* 

1 trousse latérale* / 1 kit lateral* 

*Vendus séparément / *Se venden por separado
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PIÈCES PARTES

[216-1184]
Sac de visserie / Bolsa de herrajes

[216-1183]
Sac de visserie / 
Sac de visserie

Plateau d'accouplement / 
Bandeja de agrupamiento

[SS164]
(2) Rondelle
/ Arandela

[SS674]
(2) Vis / Tornillo

[SS674]
(5) Vis / Tornillo

[203-1450]
(4) Vis / Tornillo

[203-1247]
(8) Vis / Tornillo

[203-1363]
(8) Vis / Tornillo

[203-1451]
(4) Vis / Tornillo

[203-1349]
(2) Ancrage Mural
/ Anclaje de Pared

[203-1349]
(5) Ancrage Mural
/ Anclaje de Pared

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2) Barres de fixation /
(2) Barras de montaje

(2) Blocs d'accouplement /
(2) Bloques de agrupamiento

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan (2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan (2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

OUTILS NÉCESSAIRES HERRAMIENTAS NECESARIAS

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

5/16

+

5/16 5/32

[SS712]
(6) Attaches supérieures / 

Clips superiores

[203-1453]
(4) 1/16" Plaquette de liège / 

Almohadilla de corcho

[SS669]
(8) 1/8" Plaquette de liège / 

Almohadilla de corcho
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PRÉPARATION POUR UNE  
INSTALLATION EN SURFACE

PREPARACIÓN PARA INSTALACIÓN 
EN SUPERFICIE

Il est recommandé, mais non requis, d'encadrer le mur à l'arrière de la 
cloison sèche ou du carrelage. Les dimensions d'ensemble peuvent être 
déterminées en consultant les instructions ou les fiches de spécification 
de chaque produit.

Lorsque les produits sont assemblés, mesurer la distance entre les trous 
de serrure de fixation sur l'arrière des lampes Profiles.

Se recomienda, pero no es necesario, que la pared esté reforzada 
detrás del panel de yeso o de los azulejos. Las dimensiones 
generales pueden consultarse en las instrucciones o en las hojas de 
especificaciones de cada producto.

Una vez que los productos hayan sido ensamblados, mida la distancia 
entre los orificios de montaje en forma de bocallave en la parte 
posterior de las luces Profiles.

Largeur des trous de serrure 
/ Ancho de bocallaves

3-1/2"
Partie inférieure des produits / 
Parte inferior de los productos

30 = 23-1/2"
40 = 32-7/8"

Emplacements de fixation des 
trous de serrure / Ubicaciones 
de montaje de bocallave

CL

Lorsque les lampes Profiles sont accouplées uniquement avec un 
miroir mural Profiles, les blocs de fixation de la lampe Profiles doivent 
être retirés. À l'aide d'une clé de 5/16 po, tourner les quatre vis à tête 
hexagonale dans le sens antihoraire et déconnecter les deux blocs de 
fixation. 

Remarque : Si les lampes Profiles sont montées en combinaison avec 
des armoires Profiles et des miroirs muraux Profiles, il N'EST PAS 
nécessaire de retirer les blocs de fixation. 

Al agrupar luces Profiles con un espejo de pared Profiles, es necesario 
retirar los bloques de montaje en las luces Profiles. Con una llave 
de apriete de 5/16", gire los 4 tornillos de cabeza hexagonal hacia la 
izquierda y desconecte ambos bloques de montaje. 

Nota: Si las luces Profiles están siendo montadas en combinación con 
gabinetes Profiles y espejos de pared Profiles, NO es necesario retirar 
los bloques de montaje. 
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1. Utiliser les vis à tête hexagonale de 1/2 po [203-1363] fournies pour 
connecter les lampes Profiles aux blocs d'accouplement. À l'aide d'une 
clé de 5/16 po, connecter les deux blocs de fixation aux deux lampes 
Profiles. S'assurer que le canal des vis soit tourné vers l'avant.

1. Con los tornillos de cabeza hexagonal de 1/2" [203-1363], que se 
incluyen, conecte las luces Profiles a los bloques de agrupamiento. 
Con una llave de apriete de 5/16", conecte ambos bloques de montaje 
a ambas luces Profiles. Asegúrese de que la canaleta para tornillos 
quede hacia el frente.

8X 203-1363

4X 203-1451

1

2 3

ASSEMBLAGE DU PRODUIT ENSAMBLAJE DE PRODUCTO

2. Poser une plaquette de liège de 1/8 po [SS669] aux quatre 
emplacements de fixation indiqués sur l'ARRIÈRE du plateau 
d'accouplement. Centrer les plaquettes de liège autour de la partie 
supérieure des emplacements de fixation.

3. Placer le plateau d'accouplement entre les armoires Profiles 
et attacher en utilisant les vis de 5/8 po [203-1451] fournies aux 
emplacements de fixation des quatre coins.

2. Coloque una almohadilla de corcho [SS669] de 1/8" de espesor en 
los 4 lugares de montaje mostrados en la PARTE POSTERIOR de la 
bandeja de agrupamiento. Centre las almohadillas de corcho alrededor 
de la parte superior de los lugares de montaje.

3. Coloque la bandeja de agrupamiento entre los gabinetes Profiles y 
únala mediante los tornillos de 5/8” [203-1451], que se incluyen, en los 
cuatro lugares de montaje en las esquinas.

Arrière du plateau / 
Parte posterior  
de la bandeja

Avant du plateau / 
Frente de la bandeja
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Si aucune charpente n'est disponible, utiliser les dispositifs 
d'ancrage mural [203-1349] fournis.

A. Percer un avant-trou de 5/16 po au niveau du repère de la ligne 
centrale supérieure.

B. Insérer le dispositif d'ancrage mural dans le trou. Taper jusqu'à ce 
que la bride du dispositif d'ancrage soit à ras du mur.

C. Insérer deux vis de 2 po [SS674] dans les dispositifs d'ancrage 
mural supérieurs et serrer jusqu'à ce qu'ils soient assis.

D. Faire sortir la vis de 1/4 po au moins pour le trou de serrure à 
l'étape suivante.

Si no hay refuerzo, use los anclajes de pared [203-1349] que se 
incluyen.

A. Taladre un orificio guía de 5/16" en la marca superior de la línea 
central.

B. Introduzca el anclaje de pared en el orificio. Dé golpecitos al anclaje 
hasta que la pestaña quede al ras con la pared.

C. Introduzca dos tornillos de 2" [SS674] en los anclajes de pared 
superiores, y apriete hasta que queden asentados.

D. Saque el tornillo por lo menos 1/4” para el bocallave en el siguiente 
paso.

A B C
1/4"

Il est recommandé, mais non requis, d'encadrer le mur à l'arrière de 
la cloison sèche ou du carrelage au niveau des emplacements de 
fixation. Si aucune charpente n'est disponible aux points de fixation, 
utiliser les dispositifs d'ancrage mural [203-1349] fournis et les 
instructions ci-dessous.

4. Percer un avant-trou de 5/32 po pour chaque vis. Insérer une vis de 
2 po [SS674] dans chaque trou. Faire sortir la vis de 1/4 po au moins 
pour le trou de serrure à l'étape suivante.

Se recomienda, pero no es necesario, que la pared esté reforzada 
detrás del panel de yeso o de los azulejos en los lugares de montaje. 
Si no hay refuerzo en la pared en los puntos de montaje use los 
anclajes de pared [203-1349], que se incluyen, y las instrucciones a 
continuación.

4. Con un taladro de 5/32" haga un orificio guía para cada tornillo. 
Introduzca un tornillo de 2" [SS674] en cada uno de los orificios. Saque 
el tornillo por lo menos 1/4” para el bocallave en el siguiente paso.

CL

CL
1/4"

D

4

MONTAGE DE L'ENSEMBLE MONTAJE DEL ENSAMBLAJE

1" x 3" 
Minimum /
Mínimo
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MONTAGE DE L'ENSEMBLE MONTAJE DEL ENSAMBLAJE
5. Empiler une plaquette de liège de 1/16 po [203-1453] et une 
plaquette de liège de 1/8 po [SS669] et les placer par-dessus les 
quatre emplacements de fixation.

6. Guider la tête des vis par le trou de serrure supérieur et faire 
reposer l'ensemble sur les vis.

5. Apile una almohadilla de corcho de 1/16" [203-1453] y una 
almohadilla de corcho de 1/8" [SS669] y colóquelas sobre los cuatro 
lugares de montaje.

6. Guíe la cabeza de los tornillos a través del bocallave superior, y 
deje que el ensamblaje descanse en los tornillos.

CL

5

7. Visser une vis n° 2 [SS674] et une rondelle [SS164] dans chaque 
avant-trou/dispositif d'ancrage mural au niveau des emplacements de 
fixation inférieurs.

Ne PAS serrer les vis complètement.

8. Poser un niveau à bulles à travers l'ensemble supérieur et ajuster au 
besoin. Serrer les quatre vis pour maintenir les ajustements.

7. Introduzca un tornillo #2 [SS674] y una arandela [SS164] en cada 
uno de los orificios guía/anclaje de pared en los lugares inferiores de 
montaje.

NO apriete por completo los tornillos.

8. Coloque un nivel a través de la parte superior del ensamblaje, y 
ajuste lo que sea necesario. Apriete los 4 tornillos para mantener los 
ajustes.

6

7 8
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ASSEMBLAGE FINAL ENSAMBLAJE FINAL

9

9. L'assemblage final exige d'utiliser la visserie accompagnant le miroir 
mural Profiles. Attacher les supports de fixation [210-1484] et les blocs 
de fixation inférieurs sur le plateau d'accouplement avec les vis de 
5/16 po [203-1450] et les rondelles [SS164] comme sur l'illustration.

9. El ensamblaje final requiere herrajes que se incluyen con el espejo 
de pared Profiles. Una los soportes de montaje [210-1484] y los 
bloques de montaje inferiores a la bandeja de agrupamiento con 
tornillos de 5/16" [203-1450] y arandelas [SS164], como se muestra.
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ASSEMBLAGE FINAL ENSAMBLAJE FINAL

10

11

10. Tout en basculant légèrement la partie inférieure du miroir mural 
vers l'extérieur, suspendre le miroir mural sur les supports de fixation. 
S'assurer que la surface est de niveau. Ajuster un support de fixation 
au besoin.

11. Appuyer fermement sur les deux côtés du cadre du miroir mural 
jusqu'à ce des clics puissent être entendus, un pour chaque côté. Tirer 
doucement sur un côté du miroir à la fois afin de vérifier qu'il est monté 
sur les deux côtés. Si un côté est libre, appuyer de nouveau sur le côté 
libre jusqu'à ce qu'un deuxième clic puisse être entendu.

Terminer l'installation des autres produits en suivant les instructions qui 
les accompagnent.

10. Incline la parte inferior del espejo de pared hacia fuera, y cuelgue 
el espejo de pared en los soportes de montaje. Verifique la nivelación. 
Ajuste un soporte de montaje, lo que sea necesario.

11. Oprima con firmeza a ambos lados del marco del espejo de pared 
hasta que escuche sonidos de clic, uno en cada lado. Con cuidado tire 
hacia fuera en uno de los lados del espejo a la vez para verificar que 
esté bien montado a ambos lados. Si alguno de los lados está suelto, 
oprima de nuevo en el lado suelto hasta que escuche un segundo 
sonido de clic.

Complete la instalación del resto de los productos de acuerdo a las 
instrucciones que se incluyen con ellos.
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No Ammonia
Sans Ammoniac

Sin Amoniaco

No Vinegar
Sans Vinaigre

Sin Vinagre

Sans ammoniac - Sans vinaigre /
Sin amoníaco - Sin Vinagre 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN LIMPIEZA Y CUIDADO
REMARQUE : N'utiliser jamais de nettoyant à base d'ammoniaque sur 
les miroirs muraux, quelques soient les circonstances.

Utiliser seulement un chiffon à lustrer pour nettoyage non pelucheux 
lors du nettoyage de la surface des miroirs. Pour éliminer les taches 
difficiles, humidifier légèrement le chiffon avec de l'eau ou de l'alcool à 
friction.

Utiliser uniquement un chiffon humide pour nettoyer le cadre 
métallique. 

REMARQUE : Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs sur une partie 
quelconque du miroir mural.

NOTA: Bajo ninguna circunstancia debe usarse un limpiador que 
contenga amoniaco en los espejos de pared.

Al limpiar la superficie de los espejos solo use un paño de pulido 
que no contenga pelusa. Para eliminar manchas difíciles de 
quitar, humedezca ligeramente el paño con agua o con alcohol 
desnaturalizado.

Al limpiar el marco de metal, solo use un paño húmedo.

NOTA: No use limpiadores abrasivos en ninguna parte del espejo de 
pared.
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Garantie limitée d'un an

La société Robern garantit à l'acquéreur original qu'elle réparera, 
remplacera ou ajustera de manière appropriée, à son gré, les produits 
qu'elle fabrique et faisant preuve de défectuosités significatives en 
matériaux ou en qualité de fabrication qui sont signalées à Robern 
par écrit dans un délai d'un (1) an suivant la date de livraison. Robern 
n'est pas responsable des frais d'installation. La garantie est annulée 
si le produit est endommagé en transit, ou si les dommages ou la 
défaillance sont le résultat d'une utilisation abusive ou inadéquate, 
d'un usage anormal, ou d'une installation défectueuse, de dommages 
survenus lors d'un accident, d'un entretien inapproprié, ou de toute 
réparation effectuée par des personnes non autorisées par Robern. 
Lors de l'expiration de la période de garantie d'un an, Robern 
n'assumera aucune obligation ultérieure sous les termes d'une 
garantie quelconque, expresse ou implicite, y compris la garantie 
tacite de qualité marchande. La société Robern ne pourra être tenue 
responsable pour des dommages indirects découlant de l'utilisation ou 
associés à l'utilisation ou à la performance de ses produits. Certains 
états ne permettent pas de limites sur la durée de la garantie tacite, 
ni l'exclusion ou la limite des dommages particuliers, accessoires 
ou indirects, et, par conséquent, lesdites limites ou exclusions 
précitées peuvent ne pas s'appliquer à votre cas. Toute responsabilité 
assuméepar Robern sous une garantie implicite quelconque, y compris 
la garantie de qualité marchande, est limitée de manière expresse aux 
conditions de la présente garantie. La permission de renvoyer de la 
marchandise sous les termes de cette garantie doit être autorisée par 
Robern et les frais de renvoi doivent être prépayés par l'acquéreur. 
Les réclamations effectuées sous cette garantie doivent être envoyées 
directement à votre concessionnaire. 

©2018 Robern, Inc. Tous droits réservés

Garantía limitada de un año

Robern garantiza al comprador original que, a su elección reparará, 
reemplazará, o hará los ajustes apropiados a los productos fabricados 
por esta compañía que se demuestre que tienen defectos significativos 
en material o mano de obra y que se reporten a Robern por escrito 
en menos de un (1) año a partir de la fecha de entrega. Robern no 
se hace responsable de los costos de instalación. La garantía se 
anula si el producto sufre daños durante el transporte, o si los daños 
o las fallas se deben a abuso, uso indebido, uso anormal, instalación 
defectuosa, daños en un accidente, mantenimiento inadecuado, o 
reparaciones distintas a las autorizadas por Robern. Al finalizar el año 
de garantía, Robern no quedará bajo ninguna obligación adicional bajo 
ninguna garantía, expresa o implícita, incluida la garantía implícita de 
comercialización. Robern no será responsable de daños emergentes 
que surjan del uso o del desempeño de sus productos, o en relación 
con ellos. Algunos estados no permiten limitaciones en cuanto a la 
duración de una garantía implícita o no permiten la exclusión o la 
limitación de daños incidentales o indirectos, por lo que es posible que 
estas limitaciones y exclusiones no se apliquen a su caso. Cualquier 
responsabilidad contra Robern bajo cualquier garantía implícita, 
incluida la garantía de comercialización, se limita expresamente a 
los términos de esta garantía. Robern debe autorizar el permiso 
de devolución de cualquier mercancía bajo esta garantía, y esta 
mercancía debe ser devuelta con porte pagado por el comprador. Las 
reclamaciones bajo esta garantía deben ser enviadas directamente a 
su distribuidor.

©2018 Robern, Inc. Todos los derechos reservados

GARANTIE GARANTÍA
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PROFILES™ PMGKIT
SURFACE MOUNT: MIRROR TO CABINETS

Installation instructions - Save these instructions

PMGKIT2430
PMGKIT3030
PMGKIT3630
PMGKIT2440
PMGKIT3040
PMGKIT3640

CONTENTS

The PMGKIT enables the example  
shown here which includes: 

1 PMGKIT 
2 Profiles Cabinets* 

1 Profiles Mirror* 
1 Side Kit*

*Sold separately

Parts - 2
Preparing for a Surface Installation - 3
Product Assembly - 4
Mounting the Assembled Cabinets - 5
Final Assembly - 7
Cleaning and Care - 9
Warranty - 10
Français / Español - 11
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It is recommended, but not required that the wall be framed behind the drywall or tile. Overall dimensions can be determined by 
referencing each product’s Instructions or Spec Sheets.

Width of Assembly

Bottom of Products

30 = 30"
40 = 39-3/8"

CL

PREPARING FOR A SURFACE INSTALLATION
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2. Place a 1/8" thick Cork Pad [SS669] at the four mounting locations shown on the BACK of the Ganging Pan. Center the Cork Pads 
around the upper part of the mounting locations.

3. Place the Ganging Pan inbetween the Profiles Cabinets and attach using the supplied 5/8" Screws [203-1451] at the four corner 
mounting locations.

4X 203-1451

1. Connect the mounting blocks with the 1/2" Pan Head Screws [203-1247]. Be sure that the screw channel faces front.

8X 203-1247

1

2 3

PRODUCT ASSEMBLY

Back of Pan Front of Pan
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7/32"
(5.5 mm)

If framing isn’t available, use the supplied wall anchors [203-1349].

A. Drill a 5/16" pilot hole at the upper centerline mark.

B. Insert the wall anchor into the hole. Tap until anchor flange is flush with the wall.

C. Insert 2" screws [SS674] through the Mounting Bar into the wall anchors.

D. Tighten until there is a strong resistance.

A B C

It is strongly recommended that the wall be framed behind the drywall or tile at the mounting locations. If framing isn't available at the 
mounting points, use the supplied wall anchors [203-1349] and instructions below.

The Mounting Bars will need to be cut to length to be used with a 12 or 16 Cabinet.

4. Locate and drill three 7/32" (5.5mm) holes through the indent line on each Mounting Bar.

5. Center the Mounting Bars according to the center of the cabinets. Drill a 5/32” pilot hole for each screw. Insert a 2” screw [SS674] 
into each hole.

CL

D

4

1" x 3" Minimum

1" Minimum

Drill Here

5

MOUNTING THE ASSEMBLED CABINETS
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It is strongly recommended that the wall be framed behind the drywall or tile at the mounting locations.

8. Drill a 5/32" pilot hole for each top clip. Insert 2" screws [SS674] into the holes. If a stud isn’t available, use the supplied wall anchors 
[203-1349].

6. Slide three Top Clips [SS712] into the screw channel at the top of the each cabinet. Be sure that the Top Clips lock into the groove as 
shown.

7. Lift the Cabinet Assembly onto the Mounting Bars.

3X
6 7

8

MOUNTING THE ASSEMBLED CABINETS
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9. Final Assembly requires hardware found with the Profiles Wall Mirror. Attach the Mounting Brackets [210-1484] and Lower Mounting 
Blocks to the Ganging Pan with 5/16" screws [203-1450] and washers [SS164] as shown.

9

FINAL ASSEMBLY
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10. Tilting the bottom of the wall mirror out slightly, hang the wall mirror on the mounting brackets. Check for level. Adjust a mounting 
bracket as needed.

11. Press firmly on both sides of the wall mirror frame until you hear audible clicks, one for each side. Gently pull on one side of the 
mirror at a time to verify that it has mounted on both sides. If one side is free, press again on the free side until you can hear a second 
audible click.

Complete the installation of the other products using their included instructions.

10

11

FINAL ASSEMBLY
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NOTE: Under no circumstances should an ammonia-based cleaner be used on wall mirrors.

When cleaning the mirror surface use only a lint-free polishing cloth for cleaning. To remove stubborn stains slightly dampen the cloth 
with water or rubbing alcohol.

When cleaning the metal frame, use only a damp cloth.

NOTE: Do not use abrasive cleansers on any part of the wall mirror.

CLEANING AND CARE

No Ammonia
Sans Ammoniac

Sin Amoniaco

No Vinegar
Sans Vinaigre

Sin Vinagre

No Ammonia - No Vinegar
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Limited Warranty One Year Term

Robern warrants to the original purchaser that, it will, at its election repair, replace, or make appropriate adjustment to products made 
by this company shown to have significant defects in material or workmanship which are reported to Robern in writing within one (1) 
year from the date of delivery. Robern is not responsible for installation costs.The warranty is void in the event the product is damaged 
in transit, or if damage or failure is caused by abuse, misuse, abnormal usage, faulty installation, damage in an accident, improper 
maintenance, or any repairs other than those authorized by Robern. At the expiration of the one year warranty period, Robern shall be 
under no further obligation under any warranty, expressed or implied, including the implied warranty of merchantability. Robern shall 
not be liable for any consequential damages arising out of or in connection with the use or performance of its products. Some states 
do not allow limitations on how long an implied warranty lasts or do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you. Any liability against Robern under any implied warranty, including 
the warranty of merchantability, is expressly limited to the terms of this warranty. Permission to return any merchandise under this 
warranty must be authorized by Robern and returned prepaid by the purchaser. Claims under this warranty should be sent directly to 
your dealer.

©2018 Robern, Inc. 
ALL RIGHTS RESERVED

WARRANTY



11

© 2013 Robern, Inc. 701 N. Wilson Ave. Bristol, PA  19007  U.S.A.
800.877.2376      www.robern.com    

Instructions d'installation  / Instrucciones de instalación 

No. de pièce / Pieza n.° 209-1301-A   rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Cabinet / Profiles™ PMGKIT Surface Mount Cabinet

PROFILES™ PMGKIT
MONTAGE EN SURFACE : MIROIR AUX ARMOIRES /

MONTAJE EN SUPERFICIE: ESPEJO A GABINETES
 Instructions importantes sur la sécurité - Conserver ces instructions / 
Importantes instrucciones de seguridad - Guarde estas instrucciones.

PMGKIT2430
PMGKIT3030
PMGKIT3630
PMGKIT2440
PMGKIT3040
PMGKIT3640

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

CONTENU CONTENIDO

La trousse d'accouplement de miroirs Profiles PMGKIT 
permet de réaliser l'exemple illustré ici, qui inclut : /  

El kit de agrupamiento de espejos Profiles (PMGKIT) 
permite realizar el ejemplo mostrado aquí, que incluye:

1 trousse PMGKIT / 1 PMGKIT 
2 armoires Profiles* / 2 gabinetes Profiles* 

1 miroir Profiles* / 1 espejo Profiles* 
1 trousse latérale* / 1 kit lateral*

*Vendus séparément / *Se venden por separado

Partes - 12
Preparación para instalación en superficie - 13
Ensamblaje de producto - 14
Montaje de gabinetes ensamblados - 15
Ensamblaje final - 17 
Limpieza y cuidado - 19
Garantía - 20

Pièces - 12
Préparation pour une installation en surface - 13
Assemblage du produit - 14
Montage des armoires assemblées - 15
Assemblage final - 17
Nettoyage et entretien - 19
Garantie - 20
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OUTILS NÉCESSAIRES HERRAMIENTAS NECESARIAS

PIÈCES PARTES

[216-1184]
Sac de visserie / Bolsa de herrajes

[SS164]
(2) Rondelle
/ Arandela

[SS674]
(2) Vis / Tornillo

[SS674]
(5) Vis / Tornillo

[203-1450]
(4) Vis / Tornillo

[203-1247]
(8) Vis / Tornillo

[203-1363]
(8) Vis / Tornillo

[203-1451]
(4) Vis / Tornillo

[203-1349]
(2) Ancrage Mural
/ Anclaje de Pared

[203-1349]
(5) Ancrage Mural
/ Anclaje de Pared

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan (2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan (2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

(2)SS164 (4)203-1450 (2)203-1349 (2)SS674 (4)203-1453

(4)SS712 (4)203-1451 (8)203-1363 (8)203-1247 (5)203-1349 (5)SS674 (8)SS669

Parts Page

(2) Mounting Bars

(2) Ganging Blocks

(1) Ganging Pan

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

2

Cloth

5/16

+

5/16 5/32

Plateau d'accouplement / 
Bandeja de agrupamiento

(2) Barres de fixation /
(2) Barras de montaje

(2) Blocs d'accouplement /
(2) Bloques de agrupamiento

[SS712]
(6) Attaches supérieures / 

Clips superiores

[203-1453]
(4) 1/16" Plaquette de liège / 

Almohadilla de corcho

[SS669]
(8) 1/8" Plaquette de liège / 

Almohadilla de corcho

[216-1183]
Sac de visserie / 
Sac de visserie
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PRÉPARATION POUR UNE  
INSTALLATION EN SURFACE

PREPARACIÓN PARA INSTALACIÓN 
EN SUPERFICIE

Il est recommandé, mais non requis, d'encadrer le mur à l'arrière de la 
cloison sèche ou du carrelage. Les dimensions d'ensemble peuvent être 
déterminées en consultant les instructions ou les fiches de spécification 
de chaque produit.

Se recomienda, pero no es necesario, que la pared esté reforzada 
detrás del panel de yeso o de los azulejos. Las dimensiones 
generales pueden consultarse en las instrucciones o en las hojas de 
especificaciones de cada producto.

Largeur de l'ensemble / Ancho del ensamblaje

Partie inférieure des produits / 
Parte inferior de los productos

30 = 30"
40 = 39-3/8"

CL
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2. Poser une plaquette de liège de 1/8 po [SS669] aux quatre 
emplacements de fixation indiqués sur l'ARRIÈRE du plateau 
d'accouplement. Centrer les plaquettes de liège autour de la partie 
supérieure des emplacements de fixation.

3. Placer le plateau d'accouplement entre les armoires Profiles 
et attacher en utilisant les vis de 5/8 po [203-1451] fournies aux 
emplacements de fixation des quatre coins.

2. Coloque una almohadilla de corcho [SS669] de 1/8" de espesor en 
los 4 lugares de montaje mostrados en la PARTE POSTERIOR de la 
bandeja de agrupamiento. Centre las almohadillas de corcho alrededor 
de la parte superior de los lugares de montaje.

3. Coloque la bandeja de agrupamiento entre los gabinetes Profiles y 
únala mediante los tornillos de 5/8” [203-1451], que se incluyen, en los 
cuatro lugares de montaje en las esquinas.

4X 203-1451

1. Connecter les blocs de fixation avec les vis à tête cylindrique 
bombée de 1/2 po [203-1247]. S'assurer que le canal des vis soit 
tourné vers l'avant.

1. Conecte los bloques de montaje con los tornillos de cabeza de 
cabeza redonda de 1/2”  [203-1247]. Asegúrese de que la canaleta 
para tornillos quede hacia el frente.

8X 203-1247

1

2 3

Arrière du plateau / 
Parte posterior  
de la bandeja

Avant du plateau / 
Frente de la bandeja

ASSEMBLAGE DU PRODUIT ENSAMBLAJE DE PRODUCTO
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7/32"
(5.5 mm)

Si aucune charpente n'est disponible, utiliser les dispositifs 
d'ancrage mural [203-1349] fournis.

A. Percer un avant-trou de 5/16 po au niveau du repère de la ligne 
centrale supérieure.

B. Insérer le dispositif d'ancrage mural dans le trou. Taper jusqu'à ce 
que la bride du dispositif d'ancrage soit à ras du mur.

C. Insérer des vis de 2 po [SS674] à travers la barre de fixation dans 
les dispositifs d'ancrage mural.

D. Serrer jusqu'à ce qu'il y ait une forte résistance.

Si no hay refuerzo, use los anclajes de pared [203-1349] que se 
incluyen.

A. Taladre un orificio guía de 5/16" en la marca superior de la línea 
central.

B. Introduzca el anclaje de pared en el orificio. Dé golpecitos al anclaje 
hasta que la pestaña quede al ras con la pared.

C. Introduzca tornillos de 2" [SS674] a través de la barra de montaje 
en los anclajes de pared.

D. Apriételos hasta que sienta una resistencia fuerte.

A B C

Il est vivement recommandé d'encadrer le mur à l'arrière de la cloison 
sèche ou du carrelage au niveau des emplacements de fixation. Si 
aucune charpente n'est disponible aux points de fixation, utiliser les 
dispositifs d'ancrage mural [203-1349] fournis et les instructions ci-
dessous.

Les barres de fixation devront être coupées à la longueur à utiliser avec 
une armoire 12 ou 16.

4. Positionner et percer trois trous de 7/32 po (5,5 mm) à travers la ligne 
en retrait sur chaque barre de fixation.

5. Centrer les barres de fixation en fonction du centre des armoires. 
Percer un avant-trou de 5/32 po pour chaque vis. Insérer une vis de 
2 po [SS674] dans chaque trou.

Se recomienda mucho que la pared esté reforzada detrás del panel de 
yeso o de los azulejos en los lugares de montaje. Si no hay refuerzo 
en la pared en los puntos de montaje use los anclajes de pared [203-
1349], que se incluyen, y las instrucciones a continuación.

Las barras de montaje deben ser cortadas a la longitud adecuada para 
usarse en gabinetes de tamaño 12 o 16.

4. Ubique y taladre tres orificios de 7/32" (5,5 mm) a través de la línea 
de muesca en cada una de las barras de montaje.

5. Centre las barras de montaje con respecto al centro de los 
gabinetes. Taladre un orificio guía de 5/32” para cada uno de los 
tornillos. Introduzca un tornillo de 2” [SS674] en cada uno de los 
orificios.

CL

D

4 5

MONTAGE DES ARMOIRES  
ASSEMBLÉES

MONTAJE DE GABINETES  
ENSAMBLADOS

1" x 3" 
Minimum /
Mínimo

1" 
Minimum /
Mínimo

Percer ici /
Taladre aquí
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MONTAGE DES ARMOIRES  
ASSEMBLÉES

MONTAJE DE GABINETES  
ENSAMBLADOS

Il est vivement recommandé d'encadrer le mur à l'arrière de la cloison 
sèche ou du carrelage au niveau des emplacements de fixation.

8. Percer un avant-trou de 5/32 po pour chaque attache supérieure. 
Insérer des vis de 2 po [SS674] dans les trous. Si aucun montant n'est 
disponible, utiliser les dispositifs d'ancrage mural [203-1349] fournis.

Se recomienda mucho que la pared esté reforzada detrás del panel de 
yeso o de los azulejos en los lugares de montaje.

8. Taladre un orificio guía de 5/32" para cada uno de los tornillos. 
Introduzca tornillos de 2" [SS674] en los orificios. Si no hay un poste 
de madera, use los anclajes de pared [203-1349] que se incluyen.

6. Glisser trois attaches supérieures [SS712] dans le passage de 
vis dans le haut de chaque armoire. S'assurer que les attaches 
supérieures se verrouillent dans la rainure comme sur l'illustration.

7. Soulever l'ensemble de l'armoire sur les barres de fixation.

6. Meta tres clips superiores [SS712] en la canaleta para tornillos en 
la parte superior de cada uno de los gabinetes. Asegúrese de que los 
clips superiores queden bien sujetos en la ranura, como se muestra.

7. Levante el ensamblaje de gabinetes a las barras de montaje.

3X
6 7

8
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ASSEMBLAGE FINAL ENSAMBLAJE FINAL
9. L'assemblage final exige d'utiliser la visserie accompagnant le miroir 
mural Profiles. Attacher les supports de fixation [210-1484] et les blocs 
de fixation inférieurs sur le plateau d'accouplement avec les vis de 
5/16 po [203-1450] et les rondelles [SS164] comme sur l'illustration.

9. El ensamblaje final requiere herrajes que se incluyen con el espejo 
de pared Profiles. Una los soportes de montaje [210-1484] y los 
bloques de montaje inferiores a la bandeja de agrupamiento con 
tornillos de 5/16" [203-1450] y arandelas [SS164], como se muestra.

9



18

© 2013 Robern, Inc. 701 N. Wilson Ave. Bristol, PA  19007  U.S.A.
800.877.2376      www.robern.com    

Instructions d'installation  / Instrucciones de instalación 

No. de pièce / Pieza n.° 209-1301-A   rev. 06/07/18
Profiles™ PMGKIT Surface Mount Cabinet / Profiles™ PMGKIT Surface Mount Cabinet

ASSEMBLAGE FINAL ENSAMBLAJE FINAL

10

11

10. Tout en basculant légèrement la partie inférieure du miroir mural 
vers l'extérieur, suspendre le miroir mural sur les supports de fixation. 
S'assurer que la surface est de niveau. Ajuster un support de fixation 
au besoin.

11. Appuyer fermement sur les deux côtés du cadre du miroir mural 
jusqu'à ce des clics puissent être entendus, un pour chaque côté. Tirer 
doucement sur un côté du miroir à la fois afin de vérifier qu'il est monté 
sur les deux côtés. Si un côté est libre, appuyer de nouveau sur le côté 
libre jusqu'à ce qu'un deuxième clic puisse être entendu.

Terminer l'installation des autres produits en suivant les instructions qui 
les accompagnent.

10. Incline la parte inferior del espejo de pared hacia fuera, y cuelgue 
el espejo de pared en los soportes de montaje. Verifique la nivelación. 
Ajuste un soporte de montaje, lo que sea necesario.

11. Oprima con firmeza a ambos lados del marco del espejo de pared 
hasta que escuche sonidos de clic, uno en cada lado. Con cuidado tire 
hacia fuera en uno de los lados del espejo a la vez para verificar que 
esté bien montado a ambos lados. Si alguno de los lados está suelto, 
oprima de nuevo en el lado suelto hasta que escuche un segundo 
sonido de clic.

Complete la instalación del resto de los productos de acuerdo a las 
instrucciones que se incluyen con ellos.
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No Ammonia
Sans Ammoniac

Sin Amoniaco

No Vinegar
Sans Vinaigre

Sin Vinagre

Sans ammoniac - Sans vinaigre /
Sin amoníaco - Sin Vinagre 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN LIMPIEZA Y CUIDADO
REMARQUE : N'utiliser jamais de nettoyant à base d'ammoniaque sur 
les miroirs muraux, quelques soient les circonstances.

Utiliser seulement un chiffon à lustrer pour nettoyage non pelucheux 
lors du nettoyage de la surface des miroirs. Pour éliminer les taches 
difficiles, humidifier légèrement le chiffon avec de l'eau ou de l'alcool à 
friction.

Utiliser uniquement un chiffon humide pour nettoyer le cadre 
métallique. 

REMARQUE : Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs sur une partie 
quelconque du miroir mural.

NOTA: Bajo ninguna circunstancia debe usarse un limpiador que 
contenga amoniaco en los espejos de pared.

Al limpiar la superficie de los espejos solo use un paño de pulido 
que no contenga pelusa. Para eliminar manchas difíciles de 
quitar, humedezca ligeramente el paño con agua o con alcohol 
desnaturalizado.

Al limpiar el marco de metal, solo use un paño húmedo.

NOTA: No use limpiadores abrasivos en ninguna parte del espejo de 
pared.
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Garantie limitée d'un an

La société Robern garantit à l'acquéreur original qu'elle réparera, 
remplacera ou ajustera de manière appropriée, à son gré, les produits 
qu'elle fabrique et faisant preuve de défectuosités significatives en 
matériaux ou en qualité de fabrication qui sont signalées à Robern 
par écrit dans un délai d'un (1) an suivant la date de livraison. Robern 
n'est pas responsable des frais d'installation. La garantie est annulée 
si le produit est endommagé en transit, ou si les dommages ou la 
défaillance sont le résultat d'une utilisation abusive ou inadéquate, 
d'un usage anormal, ou d'une installation défectueuse, de dommages 
survenus lors d'un accident, d'un entretien inapproprié, ou de toute 
réparation effectuée par des personnes non autorisées par Robern. 
Lors de l'expiration de la période de garantie d'un an, Robern 
n'assumera aucune obligation ultérieure sous les termes d'une 
garantie quelconque, expresse ou implicite, y compris la garantie 
tacite de qualité marchande. La société Robern ne pourra être tenue 
responsable pour des dommages indirects découlant de l'utilisation ou 
associés à l'utilisation ou à la performance de ses produits. Certains 
états ne permettent pas de limites sur la durée de la garantie tacite, 
ni l'exclusion ou la limite des dommages particuliers, accessoires 
ou indirects, et, par conséquent, lesdites limites ou exclusions 
précitées peuvent ne pas s'appliquer à votre cas. Toute responsabilité 
assuméepar Robern sous une garantie implicite quelconque, y compris 
la garantie de qualité marchande, est limitée de manière expresse aux 
conditions de la présente garantie. La permission de renvoyer de la 
marchandise sous les termes de cette garantie doit être autorisée par 
Robern et les frais de renvoi doivent être prépayés par l'acquéreur. 
Les réclamations effectuées sous cette garantie doivent être envoyées 
directement à votre concessionnaire. 

©2018 Robern, Inc. Tous droits réservés

Garantía limitada de un año

Robern garantiza al comprador original que, a su elección reparará, 
reemplazará, o hará los ajustes apropiados a los productos fabricados 
por esta compañía que se demuestre que tienen defectos significativos 
en material o mano de obra y que se reporten a Robern por escrito 
en menos de un (1) año a partir de la fecha de entrega. Robern no 
se hace responsable de los costos de instalación. La garantía se 
anula si el producto sufre daños durante el transporte, o si los daños 
o las fallas se deben a abuso, uso indebido, uso anormal, instalación 
defectuosa, daños en un accidente, mantenimiento inadecuado, o 
reparaciones distintas a las autorizadas por Robern. Al finalizar el año 
de garantía, Robern no quedará bajo ninguna obligación adicional bajo 
ninguna garantía, expresa o implícita, incluida la garantía implícita de 
comercialización. Robern no será responsable de daños emergentes 
que surjan del uso o del desempeño de sus productos, o en relación 
con ellos. Algunos estados no permiten limitaciones en cuanto a la 
duración de una garantía implícita o no permiten la exclusión o la 
limitación de daños incidentales o indirectos, por lo que es posible que 
estas limitaciones y exclusiones no se apliquen a su caso. Cualquier 
responsabilidad contra Robern bajo cualquier garantía implícita, 
incluida la garantía de comercialización, se limita expresamente a 
los términos de esta garantía. Robern debe autorizar el permiso 
de devolución de cualquier mercancía bajo esta garantía, y esta 
mercancía debe ser devuelta con porte pagado por el comprador. Las 
reclamaciones bajo esta garantía deben ser enviadas directamente a 
su distribuidor.
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